
Cordless Air Inflator & Rechargeable 
12-Volt Power Pack

Gonfleur Sans Fil Et Bloc D’Alimentation 
Rechargeable De 12 V

Inflador Eléctrico sin Cordón  & Fuente de 
Energía Recargable de 12 Voltios 

Description
The cordless air inflator delivers up to 230 PSI and
serves as a 12-volt power supply that is recharge-
able. This inflator inflates tires, rafts and sports
equipment and also powers 12-volt tools and 
appliances.

Description
Le gonfleur sans fil fourni jusqu’à 230 PSI (1586 kPa)
et fonctionne comme une source d’alimentation de
12 V rechargeable. Ce gonfleur gonfle les pneus, les
radeaux et l’équipement sportif et fait fonctionner les
outils et appareils ménagers de 12 V.

Descripción
El inflador eléctrico sin cordón  le suministra hasta
230 PSI de presión y sirve como fuente de energía de
12 voltios recargable. Este inflador se puede usar para
inflar llantas, balsas y equipos deportivos. Igualmente,
se puede utilizar para suministrarle energía a her-
ramientas y artefactos de 12 voltios.
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Cigarette Lighter Plug
Fiche d’allume-cigarettes
Enchufe para el encendedor de cigarrillos

Universal Adapter
Adaptateur Universel
Adaptador Universal

Spécifications EspecificacionesSpecifications

Maximum Pressure  . .230 psi

Continuous SCFM  . . .0.44 @ 0 psi

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0.38 @ 30 psi

Features  . . . . . . . . . . .Inflation Nozzle

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Inflator Needle

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Cooling Fan

Weight  . . . . . . . . . . . .11.0 lbs

Voltage . . . . . . . . . . . .12 Volt DC

Air Outlet  . . . . . . . . . .Universal Adapter

AC Recharger . . . . . . .Input: 120V 60Hz  25W

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Output: 12VDC 800mA

Inflation Accessories
Accessoires de gonflage
Accesorios para inflar

For Replacement Parts, call 1-800-543-6400

Address parts correspondence to:
The Campbell Group
Attn: Parts Department
100 Production Drive
Harrison, Ohio   45030 U.S.A.

Please provide following information:
- Model number
- Serial number (if any)
- Part description and number as shown in

parts list
Front Cover SX128600AV 1
Back Cover SX128700AV 1
AC 120-Volt Recharging Adapter SV994500AV 1
DC 12-Volt Recharging Adapter SV994600AV 1
Inflation Accessories and Replacement Fuse SX128800AV 1
Replacement Battery, 12 volt CC020300AV 1

Description Part Number Qty

Description Numéro de pièce Qté.

Pour pièces de rechange, composer 1-800-543-6400

Correspondance:
The Campbell Group
Attn: Parts Department
100 Production Drive
Harrison, Ohio   45030    U.S.A.

S’il vous plaît fournir l’information suivante:
- Numéro de modèle
- Numéro de série (si applicable)
- Numéro et description de pièceCouvercle Avant SX128600AV 1

Couvercle Arrière SX128700AV 1
Adaptateur de recharge 120 V c.a. SV994500AV 1
Adaptateur de recharge 12 V c.c. SV994600AV 1
Accessoires de gonflage et fusible de rechange SX128800AV 1
Batterie de rechange, 12 V CC020300AV 1

Para ordenar repuestos, comuníquese con el distribuidos
más cercano a su domicilio

Puede escribirnos a:
The Campbell Group
Attn: Parts Department
100 Production Drive
Harrison, Ohio   45030 U.S.A.

Sírvase darnos la siguiente información:
-Número  del modelo
-Código grabado
-Descripción y número del repuesto según la
lista de repuestos

Descripción Número del repuesto Ctd.

Cubierta delantera SX128600AV 1
Cubierta posterior SX128700AV 1
Adaptador del cargador de  120-Voltios de CA SV994500AV 1
Adaptador del cargador de  12-Voltios de CD SV994600AV 1
Accesorios para inflar y Fusible de repuesto SX128800AV 1
Batería de repuesto, 12 volt CC020300AV 1
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Front Cover
Couvercle Avant
Cubierta Delantera

Fuse
Fusible
Fusible

Back Cover
Couvercle Arrière
Cubierta Posterior

AC 120-Volt Recharging Adapter
Adaptateur de recharge 120 V c.a.
Adaptador del cargador de 120-Voltios de CA

DC 12-Volt Recharging Adapter
Adaptateur de recharge 12 V c.c.
Adaptador del cargador de  12-Voltios de CD

Pression Maximum  . . .1586 kPa

m3/min continu  . . . . . .0,012 @ 0 kPa

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0,011 @ 207 kPa

Caractéristiques  . . . . . .Buse de Gonflage

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Aiguille de Gonflage

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Ventilateur

Poids  . . . . . . . . . . . . . . .5,0 kg

Tension  . . . . . . . . . . . . .12 Volts c.c.

Sortie d’air  . . . . . . . . . .Adaptateur Universel

Chargeur c.a.  . . . . . . . .Entrée: 120V 60Hz  

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .25W

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Sortie 12VDC 800mA

Presión Máxima  . . . . . . .15,86 bar

m3/min continuo  . . . . . .0,012 @ 0 kPa

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0,011 @ 2,07 bar

Caraterísticas . . . . . . . . . .Boquilla de inflador

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Aguja de inflador

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Ventilador de
Enfriamiento

Peso  . . . . . . . . . . . . . . . . .5,0 kg

Voltaje  . . . . . . . . . . . . . . .12 Voltios CD

Salida de Aire  . . . . . . . . .Adaptador Universal

Recargador 
de CA . . . . . . . . . . . . . . . .Entrada: 120V 60Hz 

25W

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Salida: 12VDC 
800mA

For parts, product & service information
visit www.chpower.com


